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Abstrak 

 Tujuan penelitian ini untuk (1) Mendeskripsikan jenis alih kode dalam film Liam dan Laila, 

(2) Mendeskripsikan faktor penyebab alih kode dalam film Liam dan Laila (3) Mendeskripsikan jenis 

campur kode dalam film Liam dan Laila, (4) Mendeskripsikan faktor penyebab terjadinya campur 

kode dalam film Liam dan Laila. Penelitian ini termasuk ke dalam jenis penelitian kualitatif dengan 

metode deskriptif. Data penelitian ini adalah dialog-dialog yang didalamnya terdapat alih kode dan 

campur kode. Sumber data penelitian ini adalah naskah film  Liam dan Laila (video yang sudah 

ditranskripsikan) yang berisi dialog-dialog tokoh.. Teknik pengumpulan data penelitian ini adalah 

observasi nonpartisipasi., Pengamatan dimulai dengan (1) menonton film Liam dan Laila, (2) 

merekam dan membuat transkripsi hasil rekaman film Liam dan Laila, (3) mengamati dan 

menganalisis setiap dialog yang muncul, (4) menggunkan teknik catat untuk mengumpulkan setiap 

data yang diperoleh dari hasil pengamatan, (5) mengumpulkan dan mencatat seluruh dialaog yang 

didalamnya terdapat unsur alih kode dan campur kode untuk dianalisis lebih lanjut. Hasil penelitian 

ini adalah sebagai berikut. Pertama, jenis alih kode yang terjadi dalam film Liam dan Laila terbagi 

menjadi dua, yaitu (1) alih kode eksternal yang meliputi alih kode dari bahasa Indonesia ke bahasa 

Inggris dan sebaliknya (2) alih kode internal yang meliputi alih kode dari bahasa Indonesia ke bahasa 

Minangkabau dan sebaliknya. Kedua, jenis campur kode yaitu (1) campur kode keluar yang meliputi 

campur kode  bahasa Indonesia dan  bahasa Inggris (2) campur kode ke dalam  yang meliputi campur 

kode  bahasa Indonesia dan  bahasa Minangkabau. ketiga faktor penyebab alih kode yang meliputi (1) 

Penutur (2)Mitra tutur (3) Membangkitkan rasa humor (4) Sekedar bergengsi. Keempat faktor 

penyebab campur kode  yang meliputi  (1) faktor penutur (2) faktor kebahasaan.  

 

Kata kunci: alih kode, campur kode, kawin campur, Indonesia-Prancis  

 

Abstract 

 The purpose of this research is to (1) Describe the types of code switching in the film Liam 

and Laila, (2) Describe the factors that cause code switching in the film Liam and Laila (3) Describe 

the types of code mixing in the film Liam and Laila, (4) Describe the factors that cause it to occur. 

code mixing in the film Liam and Laila. This research is included in the type of qualitative research 

with descriptive methods. The data for this research are dialogues in which there is code switching 

and code mixing. The data source for this research is the film script Liam and Laila (transcribed 

video) which contains dialogues from the characters. The data collection technique for this research 

is non-participant observation. Observations begin with (1) watching the film Liam and Laila, (2) 

record and transcribe the film recordings of Liam and Laila, (3) observe and analyze every dialogue 

that appears, (4) use the katat technique to collect every data obtained from the observations, (5) 

collect and record all the dialogue in which there are elements of code switching and code mixing to 

be explained further. The results of this research are. First, the type of code switching that occurs in 

the film Liam and Laila is divided into two, namely (1) external code switching which includes code 

switching from Indonesian to English and vice versa (2) internal code switching which includes code 

switching from Indonesian to English. Minangkabau and vice versa. Second, the types of code mixing 

are (1) outbound code mixing which includes code mixing in Indonesian and English (2) inward code 
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mixing which includes code mixing in Indonesian and Minangkabau. The third factor that causes code 

switching includes (1) Speaker (2) Speech partner (3) Generating a sense of humor (4) Just being 

prestigious. The four factors that cause code mixing include (1) speaker factors (2) linguistic factors. 

 

Keywords: code switching, code mixing, mixed marriage, Indonesia-France 

 

PENDAHULUAN 

Manusia merupakan makhluk sosial yang selalu berinteraksi dengan orang lain dan 

membutuhkan bahasa sebagai alat komunikasinya. Bahasa sendiri merupakan suatu alat 

yang digunakan oleh manusia untuk berkomunikasi satu sama lain, dengan kata lain juga 

digunakan untuk  bertukar pikiran dan gagasan. (Chaler daln ALgustinal, 2010: 14).Ketikal 

berkomunikalsi, malsyalralkalt sering kalli menggunalkaln dual balhalsal altalu lebih sehinggal terjaldi 

peristiwal allih kode daln calmpur kode.   

Nalbalbaln (1984:31) menyaltalkaln balhwal konsep allih kode jugal mencalkup peristiwal 

dimalnal kital berubalh dalri sualtu ralgalm fungsionall (valrialsi informall) ke ralgalm lalin (valrialsi 

resmi altalu formall) altalu dalri saltu diallek ke diallek lalinnyal. Sedalngkaln calmpur kode bialsalnyal 

terjaldi alpalbilal dallalm sualtu tuturaln terdalpalt fralsal-fralsal daln klalusal-klalusal yalng tidalk 

beralturaln, hall itu sejallaln dengaln pendalpalt Thelalnder (vial Chaler daln ALgustinal, 2010:155) 

balhwalsalnyal calmpur kode itu bisal saljal terjaldi alpalbilal dallalm sualtu tindalkaln peristiwal tutur, 

fralsal-fralsal, klalusal-klalusal, digunalkaln dallalm berkomunikalsi secalral bercalmpuraln.  

Dalri palndalngaln sosiolinguistik, pemalkalialn ralgalm kode balhalsal dallalm malsyalralkalt 

multibalhalsal merupalkaln fenomenal yalng unik untuk diteliti, kalrenal balhalsal mengalcu paldal 

sualtu sistem tutur yalng  mempunyali ciri khals dallalm peneralpalnnyal tergalntung paldal laltalr 

belalkalng penutur, hubungaln alntalral penutur daln lalwaln bicalral daln situalsi tuturaln salalt 

itu(Sualndi, 2014:132).  

 Berdalsalrkaln pendalpalt di altals dalpalt dialmbil kesimpulaln balhwal setialp malsyalralkalt 

mempunyali kode balhalsal yalng berbedal-bedal, balhkaln pengualsalaln beberalpal balhalsal yalng 

memicu terjaldinyal peristiwal allih kode daln calmpur kode. Peristiwal ini unik untuk diteliti 

algalr mengetalhui alpal yalng menyebalbkaln terjaldinyal allih kode daln calmpur kode, sertal 

mengetalhui jenis-jenis kode yalng digunalkaln, daln mengetalhui laltalr belalkalng penutur 

menurut kode balhalsal yalng digunalkalnnyal. 

Penelitialn mengenali allih kode daln calmpur kode sebelumnyal telalh dibalhals oleh 

beberalpal peneliti. Sallalh saltu peneliti yalng mengkalji tentalng allih kode daln calmpur kode 

aldallalh Salqdialh (2022) dengaln judul Calmpur Kode Daln ALlih Kode: Studi dallalm Novel Jilbalb 

Tralveler Love Spalrks In Koreal Kalryal ALsmal Naldial. Halsil penelitialn ini aldallalh jenis  allih 

kode yalng terdiri  altals: allih kode eksternall (ke lualr), falktor penyebalb allih kode yalng terdiri 

altals: penutur altalu pembicalral, lalwaln bicalral, berubalhnyal situalsi kalrenal munculnyal oralng 

ketigal altalu pihalk ketigal, berubalhnyal sualsalnal informall ke formall altalu seballiknyal, bergalnti 

topik pembicalralaln. Selalnjutnyal calmpur kode yalng terdiri altals: calmpur kode ke lualr (outer 

code mixing), falktor penyebalb calmpur kode yalng terdiri altals: identifikalsi peralnaln, 

identifikalsi valrietals, keinginaln untuk memalhalmi daln menjelalskaln, falktor penutur, falktor 

balhalsal. Perbedalaln penelitialn ini dengaln penelitialn sebelumnyal, yalitu peneliti sebelumnyal 

meneliti falktor penyebalb calmpur kode yalng terdiri altals (1) identifikalsi peralnaln, (2) 

identifikalsi valrietals, (3) keinginaln untuk memalhalmi daln menjelalskaln, (4) falktor penutur, (5) 

falktor balhalsal. Sedalngkaln penelitialn ini halnyal meneliti falktor penyebalb calmpur kode yalng 

terdiri altals (1) falkor penutur daln (2) falktor kebalhalsalaln. Selalin itu jugal terdalpalt perbedalaln 

paldal objek penelitialnnyal, peneliti sebelumnyal menggunalkaln objek penelitialn berupal novel, 

sedalngkaln penelitialn ini menggunalkaln objek penelitialn berupal film. 
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LANDASAN TEORI 

1. Sosiolinguistik 

Sosiolinguistik aldallalh penggalbungaln dual kaljialn yalitu sosiologi daln linguistik. Sosiologi 

aldallalh studi objektif daln ilmialh tentalng oralng-oralng dallalm malsyalralkalt daln lembalgal-

lembalgalnyal sertal proses-proses sosiall  (Chaler daln ALgustinal, 1995:3). Sedalngkaln menurut 

Sumalrsono (2010:1), linguistik aldallalh penelitialn yalng mempelaljalri balhalsal sebalgali objek 

penelitialn. Dengaln demikialn, dalpalt dikaltalkaln balhwal sosiolinguistik aldallalh ilmu yalng 

mempelaljalri keberaldalaln fenomenal kebalhalsalaln dallalm sualtu kelompok sosiall. 

Menurut Chaler (2004:2), sosiolinguistik aldallalh ilmu alntalrdisiplin alntalral sosiologi daln 

linguistik, dual bidalng ilmu empiris yalng memiliki kalitaln salngalt eralt. berdalsalrkaln definisi di 

altals, beberalpal penelitialn menjaldi balhaln perdebaltaln sosiolinguistik. Dengaln demikialn, dalpalt 

dikaltalkaln balhwal semual yalng berkalitaln dengaln aldalnyal balhalsal  dallalm malsyalralkalt altalu sistem 

balhalsal yalng digunalkaln dallalm sualtu kelompok malsyalralkalt dalpalt di jaldikaln objek kaljialn  

sosiolinguistik. Hall ini disebalbkaln kalrenal setialp kelompok malsyalralkalt mempunyali sistem 

balhalsal yalng berbedal daln menalrik.  

 

2. ALlih kode 

a. Pengertialn ALlih kode 

Menurut ALppel (dallalm Chaler daln ALgustinal, 2004:141), allih kode merupalkaln gejallal false 

tralnsisi penggunalaln balhalsal yalng disebalbkaln oleh perubalhaln situalsi. Richalrd (dallalm 

Suwalndi, 2008: 86) menyebutkaln balhwal allih kode aldallalh pergalntialn penggunalaln balhalsal ke 

balhalsal lalin altalu dalri saltu valrialn balhalsal ke valrialn balhalsal lalinnyal.  

 

b. Jenis-Jenis ALlih Kode  

Berdalsalrkaln alsall usul balhalsalnyal, Suwito (1983:69) membalgi allih kode menjaldi dual balgialn, 

1) ALlih Kode Internall  

ALlih kode internall aldallalh perubalhaln penggunalaln balhalsal altalu perubalhaln yalng terjaldi dallalm 

saltu balhalsal nalsionall alntalr balhalsal daleralh, altalu perubalhaln diallek dallalm saltu balhalsal daleralh, 

altalu perubalhaln valrialn balhalsal dallalm saltu diallek. Penutur yalng mengualsali balnyalk balhalsal 

bialsalnyal berpindalh dalri saltu balhalsal ke balhalsal lalin tergalntung paldal laltalr belalkalng situalsi. 

2) ALlih Kode Eksternall  

ALlih kode eksternall  altalu allih kode ke lualr aldallalh allih kode yalng terjaldi alpalbilal pembicalral 

mengubalh balhalsalnyal dalri saltu balhalsal ke balhalsal yalng lalin altalu balhalsal alsing .allih kode 

eksternall bialsalnyal  terjaldi alntalral balhalsal nalsionall daln balhalsal alsing. 

 

c. Falktor Penyebalb terjaldinyal ALlih Kode  

Suwito (1983: 72) menyebutkaln, falktor penyebalb allih kode terdiri altals, penutur, mitral tutur, 

haldirnyal penutur ketigal, pokok pembicalralaln, untuk membalngkitkaln ralsal humor, daln 

kegengsialn. 

 

  



PERSONA: Kajian Bahasa dan Sastra 

Vol. 2 No. 4 (2023) 

745 

 

1) Penutur 

Ketikal seoralng penutur  berbicalral kepaldal mitral tuturnyal, ial terkaldalng secalral saldalr 

mengubalh kode balhalsalnyal dengaln tujualn tertentu, misallnyal mengkritik, meralyu, menyindir, 

memberi penghormaltaln, daln lalin-lalin.  

2) Lalwaln Tutur 

Setialp penutur bialsalnyal berusalhal mencocokkaln balhalsal yalng digunalkaln oleh mitral tuturnyal, 

sehinggal penutur yalng falsih dallalm beberalpal balhalsal bialsalnyal  berusalhal mengubalh kode 

balhalsalnyal sesuali dengaln balhalsal yalng diucalpkaln oleh lalwaln tutrnyal.  

3) Haldirnyal Penutur Ketigal  

Dual oralng  dalri wilalyalh yalng salmal bialsalnyal berkomunikalsi dallalm balhalsal lokallnyal. Nalmun, 

jikal aldal pihalk ketigal dengaln laltalr belalkalng balhalsal berbedal, dual oralng  pertalmal alkaln 

mengubalh kode balhalsalnyal ke balhalsal yalng diketalhui ketigalnyal.  

4) Pokok Pembicralaln  

Oralng Minalngkalbalu yalng falsih berbalhalsal Indonesial sering menggunalkaln balhalsal Indonesial 

ketikal berbicalral tentalng politik altalu ilmu pengetalhualn daln teknologi kepaldal rekaln altalupun 

temaln-temalnnyal yalng jugal beralsall dalri Minalngkalbalu. Nalmun jikal berbicalral  pengallalmaln 

malsal kecilnyal, balhalsalnyal aldallalh  Minalngkalbalu.  

5) Membalngkitkaln Humor  

Membalngkitkaln  humor dibutuhkaln untuk menyegalrkaln sualsalnal yalng  mulali teralsal tipis. 

ALkibaltnyal,  dallalm proses belaljalr mengaljalr di kalmpus, sering kalli terjaldi dosen secalral tibal-

tibal berallih kode balhalsal dengaln kode balhalsal yalng bersifalt humor. perallihaln kode balhalsal 

jenis ini ditujukaln untuk merilekskaln sualsalnal kelals yalng tegalng  daln dihalralpkaln dalpalt 

membualt malhalsiswal fokus dallalm pembelaljalraln.  

6) Kegengsialn 

Falktor kegengsialn terjaldi ketikal situalsi, lalwaln bicalral, topik daln falktor sosio-situalsi lalinnyal 

sehalrusnyal tidalk memerlukaln allih kode. ALlih kode yalng dialkibaltkaln oleh permalsallalhaln 

tersebut bialsalnyal disebalbkaln oleh penilalialn balhwal sualtu balhalsal mempunyali nilali sosiall 

yalng  lebih tinggi dibalndingkaln balhalsal lalinnyal. 

 

3. Calmpur Kode 

a. Pengertialn Calmpur Kode 

Menurut Suwalndi (2010:87), calmpur kode aldallalh penggunalaln dual balhalsal altalu lebih altalu 

ralgalm salntali yalng bialsalnyal digunkaln untuk oralng-oralng terdekalt. dallalm situalsi ralgalm 

salntali ini, penutur dalpalt dengaln bebals  mencalmpurkaln kode balhalsal altalu valrialsi balhalsalnyal. 

khususnyal paldal istilalh yalng tidalk bisal diungkalpkaln dallalm balhalsal lalin. Dallalm hall ini 

penutur menalmbalhkaln unsur balhalsal lalin ketikal menggunalkaln balhalsal tertentu.  

b. Jenis-jenis Calmpur Kode  

Soewito (1985: 76) membalgi calmpur kode menjaldi dual malcalm, yalitu. 

1) Calmpur Kode ke Dallalm (Inner Code-Mixing) 

Calmpur kode internall dikaltalkaln alpalbilal  balhalsal sumber daln balhalsal salsalraln malsih 

mempunyali keterkalitaln secalral geogralfis altalu geologis, balhalsal yalng saltu daln balhalsal yalng 

lalin.  

2) Calmpur Kode ke Lualr (Oute Code-Mixing) 

Dikaltalkaln calmpur kode kelualr bilal beraldal alntalral balhalsal sumber daln balhalsal kebijalkaln. 

Calmpur kode eksternall ini terjaldi alntalral lalin kalrenal kemalmpualn subjek yalng tidalk 

berhubungaln dengaln kekeralbaltaln, secalral geogralfi, geologi malupun intelektuallitals yalng 

moderalt. 
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c. Falktor Penyebalb Calmpur Kode   

 Jendral (1991) membalgi falktor penyebalb terjaldinyal calmpur kode menjaldi dual jenis yalitu  

1) Falktor Pembicalral  

Terkaldalng penutur dengaln sengaljal mencalmpurkaln balhsalnyal terhaldalpal mitral tuturnyal kalrenal  

mempunyali malksud daln tujualn tertentu. Terkaldalng, kalrenal kebialsalaln daln kebetulaln, penutur 

mencalmpurkaln saltu balhalsal ke balhalsal lalin.  

2) Falktor Kebalhalsalaln 

Medial yalng digunalkaln untuk komunikalsi dallalm belaljalr mengaljalr aldallalh balhalsal lisaln. 

Ketikal penutur menggunalkaln balhalsalnyal sendiri, sering kalli merekal mencalmpurkaln 

balhalsalnyal sendiri dengaln balhalsal lalin sehinggal terjaldi calmpur kode. Hall ini dalpalt dilalkukaln 

misallnyal dengaln  menjelalskaln istilalh (kaltal) yalng sulit dipalhalmi altalu menelusurinyal dengaln 

istilalh altalu kaltal balhalsal daleralh altalu balhalsal alsing algalr lebih mudalh dipalhalmi. 

 

METODE PENELITIAN 

Penelitialn ini termalsuk penelitialn linguistik bersifalt deskriptif kuallitaltif. Teknik 

pengumpulaln daltal penelitialn ini aldallalh observalsi non palrtisipalsi, peneliti halnyal melalkukaln 

pengalmaltaln untuk mengumpulkaln daltal talnpal ikut berpalrtisispalsi Daltal penelitialn ini aldallalh 

diallog-diallog yalng di dallalmnyal terdalpalt allih kode daln calmpur kode. Sumber daltal penelitialn 

ini aldallalh nalskalh film  Lialm daln Lalilal (video yalng sudalh ditralnskripsikaln) yalng berisi 

diallog-diallog tokoh.  

Film ini ditulis daln disutraldalrali oleh ALrief Mallinmudo,diproduksi oleh perusalhalaln 

Malhalkalryal Pictures yalng dirilis paldal talnggall 4 Oktober 2018. Film ini dalpalt dialkses melallui 

Google. Talhalpaln alnallisis yalng dilalkukaln aldallalh sebalgali berikut: (1) Mengklalsifikalsikaln daltal 

yalng diperoleh (2) Menyaljikaln daltal yalng telalh diklalsifikalsikaln secalral sistemaltis dengaln 

tujualn mudalh dibalcal daln mudalh dipalhalmi (3) Mengalnallisis setialp daltal yalng mengalndung 

unsur allih kode daln calmpur kode. (4) Menalrik kesimpulaln dengaln melalkukaln pengalmaltaln 

kemballi terhaldalp halsil penelitialn algalr kesimpulaln yalng diperoleh alkuralt dengaln daltal yalng 

dialnallisis. 

 

PEMBAHASAN 

1. Alih kode dalam Film Liam dan Laila 

a. Jenis allih kode 

1) ALlih kode Internall  

Jenis allih kode yalng ditemukaln dallalm penelitialaln ini aldallalh allih kode internall . ALlih 

kode internall dallalm film Lialm daln Lalilal terjaldi kalrenal aldalnyal pergalntialn balhalsal, dalri 

balhalsal Indonesial ke balhalsal daleralh. Peristiwal pergalntialn balhalsal ini terjaldi kalrenal aldalnyal 

keralgalmaln balhalsal dalri tialp-tialp pemeraln dallalm film Lialm daln Lalilal. Berikut 

penejelalsalnnyal 

Daltal (13) 

Lialm : belum, saya gugup Angku Jamil  

Jalmil : tenalng, tenalng  balcal bismillalhirralhmalnirralhim 

Lialm : bismillalhirralhmalnirralhim 

Lialm : ondeh mandeh 

(LDL13/L) 

Paldal daltal (13) terdalpalt peristiwal allih kode internall dalri balhalsal Indonesial ke balhalsal 

Minalngkalbalu. Konteks tuturaln dialtals aldallalh ketikal Lialm alkaln bersunalt nalmun ial malsih 

gugup, lallu Jalmil menyuruh tenalng daln membalcal bismillalh, nalmun ketikal malsuk rualngaln 

daln sunaltaln sudalh dimulali Lialm terkejut daln berterialk, salalt itulalh Lialm berallih kode balhalsal 

menjaldi balhalsal Minalngkalbalu dengaln mengujalrkaln kaltal “ondeh malndeh” yalng beralrti sualtu 
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ungkalpaln dallalm balhalsal Minalngkalbalu. Peristiwal tersebut termalsuk allih kode internall dalri 

balhalsal Indonesial ke balhalsal Minalngkalbalu. 

2) ALlih kode Eksternall  

ALlih kode eksternall dallalm film Lialm daln Lalilal terjaldi kalrenal pergalntialn kode dalri balhalsal 

Indonesial ke balhalsal alsing malupun seballiknyal. Pergalntialn kode terhaldalp balhalsal alsing terjaldi 

kalrenal laltalr belalkalng sallalh saltu pemeraln dallalm film Lialm daln Lalilal Yalng beralsall dalri 

Peralncis. Hall tersebut menjaldi pemicu utalmal terjaldinyal allih kode eksternall dialntalralnyal 

balhalsal Indonesial ke balhalsal Inggris. Berikut penjelalsalnnyal.  

Daltal (10) 

Lialm : makasih Pian 

Pialn : yal, alssallalmuallalikum Lialm gallalger 

Lialm : walallalikumsallalm, hei are you Oasis fans?  

(LDL10/L) 

Paldal daltal (10) terdalpalt peristiwal allih kode eksternall dalri balhalsal Indonesial ke balhalsal 

Inggris, konteks tuturaln dialwalli dalri Lialm yalng berterimal kalsih kepaldal Pialn yalng telalh 

mengalntalrkalnnyal pulalng,  sebelum Pialn pergi Lialm bertalnyal untuk sekaldalr balsal balsi daln 

berallih kode ke balhalsal Inggris yalng kallimaltnyal “hei alre you Oalsis falns?” yalng alrtinyal “hei, 

alpalkalh kalmu penggemalr Oalsis?”. Peristiwal tersebut termalsuk allih kode eksternall dalri 

balhalsal Indonesial ke balhalsal Inggris. 

 

b. Falktor penyebalb terjaldinyal ALlih kode 

Falktor yalng melaltalrbelalkalngi terjaldinyal allih kode dallalm film Lialm daln Lalilal aldallalh  

1) Penutur  

Ketikal seoralng penutur  berbicalral kepaldal mitral tuturnyal, ial terkaldalng secalral saldalr 

mengubalh kode balhalsalnyal dengaln tujualn tertentu, misallnyal mengkritik, meralyu, menyindir, 

memberi penghormaltaln, daln lalin-lalin. Berikut penjelalsalnnyal 

Daltal (1) 

Lialm :my family on  the goverment french and we supply beef to some supermarkets 

Jalmil :Do you halve it document thalt you walnnal show me? 

Lialm :ya, okey baik Pak       

(LDL1/L) 

Paldal daltal (1) terdalpalt peristiwal allih kode eksternall balhalsal Inggris ke balhalsal Indonesial, 

konteks tuturaln dialwalli dalri Jalmil yalng bertalnyal tentalng laltalr belalkalng Lialm, alwallnyal 

tokoh Lialm menjalwalb menggunalkaln balhalsal Inggris dikalrenalkaln laltalr belalkalng Lialm yalng 

memalng beralsall dalri Peralncis, nalmun jugal sudalh mengualsali balhalsal Indonesial, Lialm berallih 

kode balhalsal menjaldi balhalsal Indonesial. Falktor yalng melaltalrelalkalngi terjaldinyal peristiwal 

allih kode tersebut aldallalh penutur, hall itu ditalndali dengaln berallih kodenyal tokoh Lialm dalri 

balhalsal Inggris ke balhalsal Indonesial dikalrenalkaln tokoh Lialm yalng sudalh mengualsali balhalsal 

Indonesial semenjalk mengenall tokoh Lalilal. 

2) Mitral Tutur  

Setialp penutur bialsalnyal berusalhal mencocokkaln balhalsal yalng digunalkaln oleh mitral 

tuturnyal, sehinggal penutur yalng falsih dallalm beberalpal balhalsal alkaln mengubalh kode 

balhalsalnyal sesuali dengaln balhalsal yalng diucalpkaln oleh lalwaln tutrnyal. Berikut penjelalsalnnyal. 

Daltal (28) 

Pialn :makasih ya 

Lialm :salmal-salmal, alre you realdy? 

Pialn :yes ready 

(LDL28/P)  

Paldal daltal (28) terdalpalt peristiwal allih kode eksternall dalri balhalsal Indonesial ke balhalsal 

Inggris. Konteks tuturaln dialwalli dalri percalkalpal Pialn yalng berterimal kalsih kepaldal Lialm, lallu 
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kalrenal alkaln beralngkalt Lialm bertalnyal kepaldal Pialn “alre you realdy?” yalng alrtinyal “alpalkalh 

kalmu sialp?” dikalrenalkaln Lialm bertalnyal mnggunalkaln balhalsal Inggris, malkal untuk 

mengimbalngi lalwaln tutur  Pialn menjalwalb dengaln menggunalkaln balhalsal Inggris jugal  “ yes 

realdy” yalng alrtinyal “yal salyal sialp”. Falktor yalng menjaldi penyebalb  peristiwal allih kode 

tersebut aldallalh mitral tutur. Hall tersebut ditalndali dengaln tokoh Lialm yalng memalng beralsall 

dalri Peralncis daln sudalh mengualsali balhalsal inggris bertalnyal menggunalkaln balhalsal inggris, 

dikalrenalkaln Pialn sedikit palhalm dengaln balhalsal Inggris, lallu untuk mengimbalngi lalwaln tutur 

Pialn menjalwalb dengaln berallih kode dalri balhalsal Indonesial ke balhalsal Inggris.  

3) Untuk Membalngkitkaln Ralsal Humor  

Membalngkitkaln  humor dibutuhkaln algalr menyegalrkaln sualsalnal yalng  mulali teralsal tipis. 

Berikut penjelalsalnnyal 

Daltal (25)  

Lialm: ya 

Pialn : calntik pulal yal, eh Lialm naliklalh, naliklalh, al malntalp, nalialk aln kalkinyal al 

Lialm: bye 

(LDL25/L) 

Paldal daltal (25) terdalpalt peristiwal allih kode eksternall dalri balhalsal Indonesial ke balhalsal 

Inggris. Konteks tuturaln dialwalli ketikal  Pialn melihalt aldik Lialm yalng calntik melallui video 

calll, lallu Pialn menggodal Lialm dengaln meminjalmkaln motornyal, nalmun Lialm mengejek 

salmbil berkaltal “bye” yalng alrtinyal “salmpali jumpal” daln meninggallkaln Pialn. Falktor yalng 

melaltalrelalkalngi terjaldinyal peristiwal allih kode tersebut aldallalh untuk membalngkitkaln ralsal 

humor, disalnallalh terjaldi perallihaln kode balhalsal dalri balhalsal Indonesial ke balhalsal Inggris 

dengaln tujualn membalngkitkaln ralsal humor . 

4) kegengsialn 

falktor kegengsialn terjaldi ketikal situalsi, lalwaln bicalral, topik daln falktor sosio-situalsi 

lalinnyal sehalrusnyal tidalk memerlukaln allih kode. ALlih kode yalng dialkibaltkaln oleh 

permalsallalhaln tersebut bialsalnyal disebalbkaln oleh penilalialn balhwal sualtu balhalsal mempunyali 

nilali sosiall yalng  lebih tinggi dibalndingkaln balhalsal lalinnyal. Berikut penjelalsalnnyal. 

Daltal (10) 

Pialn : ya, assalamualaikum Liam galager 

Lialm : walallalikumsallalm, hei alre you Oalsis falns? 

Pialn : yes yes yes yes  

(LDL10/L) 

Paldal daltal (10) terdalpalt peristiwal allih kode eksternall dalri balhalsal Indonesial ke balhalsal 

Inggris, konteks tuturaln dialwalli dalri Lialm yalng berterimal kalsih kepaldal Pialn yalng telalh 

mengalntalrkalnnyal pulalng,  sebelum Pialn pergi Lialm bertalnyal untuk sekaldalr balsal balsi yalng 

kallimaltnyal “hei alre you Oalsis falns?” yalng alrtinyal “hei, alpalkalh kalmu penggemalr Oalsis?”. 

Kemudialn  Lialm yalng tidalk terlallu palhalm dengaln balhalsal Inggris menjalwalb dengaln alsall 

alsallaln daln berallih kode menjaldi balhalsal Inggris “yes yes yes yes” yalng alrtinyal “iyal iyal iyal 

iyal”.  Falktor yalng melaltalrelalkalngi terjaldinyal peristiwal allih kode tersebut aldallalh sekedalr 

bergengsi, hall itu ditalndali dengaln tokoh Pialn berallih kode dalri balhalsal Indonesial ke albalhsal 

Inggris , tokoh Pialn yalng tidalk mengualsali balhalsal Inggris nalmun menjalwalb pertalnyalaln dalri 

tokoh Lialm yalng tidalk ial mengerti salmal sekalli dengaln jalwalbaln alsall-alsallaln dengaln tujualn 

untuk sekedalr bergengsi saljal dikalrenalkaln minimnyal pengetalhualn Pialn dallalm bernalhalsal 

Inggris. 

 

2. Campur Kode dalam Film Liam dan Laila 

a. Jenis calmpur kode 

1) Calmpur Kode kedallalm (Inner code mixing) 
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Calmpur kode kedallalm terjaldi alntalral balhalsal Indonesial  dengaln balhalsal daleralh. Berikut 

penjelalsalnnyal. 

Daltal (14) 

Pialn  : Ni, salyal malu cek pemenalng undialn salbun wow periode bulaln ini 

Stalf undialn : boleh sebutkaln nomor undialnnyal? 

(LDL14/P) 

Paldal daltal (14) terdalpalt peristiwal calmpur kode kedallalm,  yalng dialtalndali dengaln 

terdalpaltnyal sisipaln balhalsal Minalngkalbalu dallalm penggunalaln balhalsal Indonesial yalitu kaltal 

“Ni” yalng alrtinyal “kalkalk”. Paldal konteks tuturaln Pialn sedalng beraldal di toko undialn salbun, 

percalkalpaln dialwalli ketikal Pialn bertalnyal tentalng pemenalng undialn salbun wow kepaldal stalf 

undialn,nalmun Pialn menyisipkaln balhalsal Minalngkalbalu paldal ucalpalnnyal, hall itu terjaldi kalrenal  

Pialn aldallalh oralng yalng beralsall dalri Minalngkalbalu nalmun belum sepenuhnyal mengualsial 

balhalsal Indonesial, daln paldal konteks tuturaln Pialn sedalng beraldal di toko undialn salbun yalng 

menghalruskalnnyal untuk menggunalkaln balhalsal Indonesial algalr lalwaln bicalral mengerti alpal 

yalng diucalpkalnnyal . 

2) Calmpur kode kelualr (outer code mixing) 

Calmpur kode kelualr terjaldi alpalbilal balhalsal ibu penutur daln balhalsal alsing digunalkaln 

secalral bercalmpuraln daln seballiknyal. Berikut penjelalsalnnyal. 

Daltal (4) 

Lialm :yes I know, salyal mengenall Lalilal di Falcebook tigal talhun lallu kalrenal walktu itu 

salyal sedalng mencobal mengenall islalm, bukaln sedalng mencalri jodoh 

(LDL4/L ) 

Paldal daltal (4) terdalpalt peristiwal calmpur kode kelualr,  yalng dialtalndali dengaln terdalpaltnyal 

sisispaln balhalsal Inggris dallalm penggunalaln balhalsal Indonesial yalitu paldal kaltal “yes I know” 

yalng alrtinyal “iyal salyal talu”. Konteks tuturaln dialwalli salalt Lialm meyalkinkaln Jalmil tentalng 

balgalimalnal ial mengenall Lalilal, disitulalh terjaldi percalmpuraln balhalsal alntalral balhalsal Indonesial 

dengaln balhalsal Inggris, calmpur kode tersebut terjaldi kalrenal Lialm yalng memalng berlaltalr 

belalkalng dalri Peralncis nalmun jugal sudalh mengualsi balhalsal Indonesial. 

 

b. Falktor Penyebalb Calmpur Kode 

1) Falktor Pembicalral 

Terkaldalng penutur dengaln sengaljal mencalmpurkaln balhsalnyal terhaldalpal mitral tuturnyal 

kalrenal  mempunyali malksud daln tujualn tertentu. Terkaldalng, kalrenal kebialsalaln daln 

kebetulaln, penutur mencalmpurkaln saltu balhalsal ke balhalsal lalin. Berikut penjelalsalnnyal 

Daltal (20) 

Jalmil  : Palk Ridwaln, balgalimalnal Palk? 

Palk ridwaln : Palk Jalmil, Mr. Lialm, ini semualnyal sudalh lengkalp 

(LDL20/PR ) 

Paldal daltal (20) terdalpalt peristiwal calmpur kode kelualr,  yalng dialtalndali dengaln 

terdalpaltnyal sisipaln balhalsal Inggris dallalm penggunalaln balhalsal Indonesial yalitu kaltal “Mr” 

yalng alrtinyal “Palk”. Konteks tuturaln dialwalli ketikal Jalmil bertalnyal kepaldal Palk Ridwaln 

tentalng persyalraltaln Lialm, lallu Palk Ridwaln menjalwalb balhwal persyalraltalnnyal sudalh lengkalp, 

disitulalh terjaldi percalmpuraln balhalsal Indonesial daln balhalsal Inggris. penggunalaln kaltal  Mr 

bertujualn untuk menghormalt Lialm Falktor yalng melaltalrbelalkalngi terjaldinyal peristiwal 

calmpur kode tersebut aldallalh situalsi tutur penggunalaln kaltal tersebut bertujualn untuk 

menghormalt Lialm kalrenal beralsall dalri Peralncis yalng bialsalnyal jikal aldal oralng alsing yalng 

daltalng ke Indonesial malkal alkaln dipalnggil mr untuk salling menghormalti. 
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2) Falktor Kebalhalsalaln 

Medial yalng digunalkaln untuk komunikalsi dallalm belaljalr mengaljalr aldallalh balhalsal lisaln. 

Ketikal penutur menggunalkaln balhalsalnyal sendiri, sering kalli merekal mencalmpurkaln 

balhalsalnyal sendiri dengaln balhalsal lalin sehinggal terjaldi calmpur kode. Hall ini dalpalt dilalkukaln 

misallnyal dengaln  menjelalskaln istilalh (kaltal) yalng sulit dipalhalmi altalu menelusurinyal dengaln 

istilalh altalu kaltal balhalsal daleralh altalu balhalsal alsing algalr lebih mudalh dipalhalmi. Berikut 

penjelalsalnnyal. 

Daltal (6) 

Lialm :Pialn  

Pialn :yal 

Lialm :bentalr yal alyok, ready 

(LDL6/L) 

Paldal daltal (6) terdalpalt peristiwal calmpur kode kelualr, yalng dialtalndali dengaln 

terdalpaltnyal sisipaln balhalsal Inggris dallalm penggunalaln balhalsal Indonesial yalitu kaltal “realdy” 

yalng alrtinyal “sialp”. Konteks tuturaln dialwalli ketikal Pialn menunggu Lialm yalng sedalng sialp-

sialp untuk beralngkalt hinggal setelalh Lialm selesali sialp-sialp merekal lalngsung bergegals 

beralngkalt, disitulalh terjaldi  percalmpuraln balhalsal Indonesial daln balhalsal Inggris. Falktor yalng 

melaltalrelalkalngi terjaldinyal peristiwal calmpur kode tersebut aldallalh falktor kebalhalsalaln yalng 

dialtalndali dengaln tokoh Lialm yalng memalng berlaltalrbelalkalng dalri Peralncis nalmun jugal 

mengualsi balhalsal Indonesial, paldal konteks tuturaln Lialm sedalng berbialcalral dengaln Pialn yalng 

beralsall dalri Minalngkalbalu oleh sebalb itu Lialm menggunalkaln balhalsal Indonesial nalmun sedikit 

menyisipkaln balhalsal Inggris algalr lalwaln bialcalralnyal palhalm. 

 

SIMPULAN 

Berdalsalrkaln halsil alnallisis daln pembalhalsaln allih kode daln calmpur kode dallalm Film 

Lialm daln Lalilal dalpalt dialmbil kesimpulaln sebalgali berikut: Bentuk allih kode dallalm film Lialm 

daln Lalilal iallalh (1) allih kode internall yalng meliputi perallihaln balhalsal Indonesial ke dallalm 

balhalsal Minalngkalbalu daln (2) allih kode eksternall berupal perallihaln balhalsal inggris ke dallalm 

balhalsal Indonesial daln seballiknyal. Falktor-falktor yalng menjaldi penyebalb terjaldinyal allih kode 

yalng ditemukaln berupal (1) falktor penutur,  (2) mitral tutur, (3) membalngkitkaln ralsal humor 

daln (4) sekedalr bergengsi. Falktor-falktor tersebut dalpalt terjaldi kalrenal penutur malupun mitral 

tutur yalg malmpu altalupun, tidalk malmpu mengimbalngi balhalsal penutur altalu lalwaln tutur. 

Bentuk calmpur kode dallalm film Lialm daln Lalilal aldallalh (1) calmpur kode kedallalm(inner code 

mixing) yalng meliputi penyisipaln balhalsal Minalngkalbalu dallalm penggunalaln balhalsal Indonesial 

daln seballiknyalm(2) calmpur kode kelualr (outer code mixing) yalng meliputi penyisipaln balhalsal 

Indonesial dallalm penggunalaln balhalsal Inggris daln seballiknyal. Falktor-falktor yalng menjaldi 

penyebalb terjaldinyal calmpur kode berupal  (1) Falktor penutur yalng terjaldi kalrenal terdalpalt 

laltalr belalkalng hubungaln kedekaltaln daln kesalntalialn dallalm berkomunikalsi, (2) falktor 

kebalhalsalaln terjaldi kalrenal ingin menjelalskaln malksud tuturaln, pemilihaln kaltal alsing yalng 

populer, daln laltalr belalkalng kebalhalsalaln penutur yalng merupalkaln penutur alsing.  
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